
  

Auglýsing 
um 

mála innbyrðis.     unna dönsku og íslenzku p Í 

um, að setja ákvæði      þan, sem hjer 
    

inn mr ákvæði        

    

   il futnings p nns danska og hins íslenska póstum- 
dæmis skal veitt móttöku : 

» 7 nem hrafn J SAS  ometu |
 Bögglum. 4) Myntsendingum. 

    

vísunum. 6) Póstki    
al telja: Brjef, spjaldbrjef, prent, sýnishorn af vöru upp i | 2 

    

þessum sendingum má „mæla með“. Brjef, sýnishorn al vör, upp-     og óborg    

  

    

     

vent, sem 

  

prent má eigi vega yfir 250 grömm, en ] 
l     að 2 kilogrömmum. 

sem borgað er undir fyrirfram, er svo som 

  

FIS 9 

10 - 

hver 50 gromm ,...........,.. ) 

  

    
vöru, uppdræ     

  

ið sama og fyrir óborguð     
efasending:    

123 00. 
er helmingi 

    

15 aurar. Allar sendingar, sem mælt er skal 
ir fram að fullu. 

      mbandið milli hinna dönsku og 

  

póstmála 

 



90 

  

   

          

for de í Fællesbekendt- 

om det gensidige 

  

inde- 

ste kunne 

de f fastsætte føl- 

  

stemmelse 

  

1908. 

    

som Posts: 

  

og det islandske Post 

   
    Breve, 2) Pengebreve, 3) Pakker, 4 tr, 5) Postanvisninger,     g 

        

    

renrøver og Møn 

  

  

ig 
Mønstre. 

  

igjorte Breve 

den foranstaaende, for forud 

ksager, Vareprøver og Mønstre 

  

tak eres som 

lig det dobbelte af der 

Anbc 

frigjorte. 

endelser udtakseres 1 en Porto 

    

zør lå Øre. Anbefalede Forsendelser skulle være forud 

    

   
       p Aug. angaaende det gensidige Forhold mellem det 

; Postvæsen



     akmörkum bundin. 

  

Verðupphæð penngabi argjald undir 

f er ei      pentngabrj og fyrir almenn brjef með sömu þyngd, en ess skal borg        jald 20 aura fyrir hverjar 250 krónur eða 

    

ingabrjef st borga undir fyrir fram að fullu. 

    

     
      

      

   

  

má senda með in þe Verðupphæð þeirra er engum 

      

  

frá pósthú: 

  

sendast með vommum, en 

    

2, kilogram, 

   idd og þykkt. 

aurar 

mar fyrir     tilgren 

  

250 krónur.     

7 1 Myntsendinoar 

  

? GQ ET 1 I: 1 
gn vega allt ad 8 kiloeorommum hver sending. Í 

  

Att 
natt    

  

    

    
   

     
   

ir má senda mill     sun ma vera 

stumdæmunum 

„err... 5 aurar 

100 kr.... 30 

AVT 
(LV I    
   

  

sanir, 09 geta 

  

      

hið sama eins o 

  

; fyrir ventulegar 

  

y 
i 

fyrir fram. Símapóstáv skiptunum        



D san Lan » I na t Bali ” ne i s 
tehgebþreve KUNNO havt Ci Deløn LOTLOGT 101 

. > HR 
ven Værd til el     

    D ip me kana af Prytnon far of at: Bar af sa uw . 
i engebreve sammensættes af Portoen for ef het Brev af samme Va og al 

WA z : z 2 Gin Á „ 7 BAG Kr í ; r c eba gf 
en Forsikringspræmie, der 20 Øre pr. 250 Kr. Penøebreve skulle v í     

  

A 
ö 7» 

  

Værdianeivelsens Stor- uden angiven Í 

Ísland værende 

videre med de 

  

Posthuse kunne veie indtil 5         FT … I to 4: 
e Landpostbude til og 

16 Centimeter Il: 

        

    

   

   

  

1 

brede. 
3 ; 

Adressebreve 

islandske Land- 

ovenfor anførte 

»gnes med 30 Øre pr. '/, Kø. eller Del 

15. April til den 14, Oktober, men 

  

1 tidsrummet fra den 

  

Pakkens Vs 

For Pakker med angiven Værdi opkræves foruden den 

  

0 Kr. 

  

Forsikringspræmie, der u      
Pakkerne kunne, naar bortses fra den særl re Landporto, der altid 

  

opkræves af det islandske Postvæsen, 

  

enten helt frigjorte, helt ufrigjorte eller 

    

delvi 

& RH 
g 9 

i pr. Forsendelse. Portoen heregnes 

Daa sam æ Møntforsendelser kunne af- 

vaa ente frigjorte 

    

   

  

2 3 

ShIRGOP Í    

   

    

mere eller Dei 

  

og derelter 15 Øre yd 

Postanvism     
de to Postomraader lig 

  

og udveksles me lem de samme Posthuse, som deltage i Ud- 

”ostanvisninger. 

  

"toen, som er ne som for almindeli    Postanvisninger, 

  

mm TI . Rg HENNE. , 
S Fakst. { dvekslingen foregaar zøvrigt efte1 

  

P 1 ryg 1 m ha mm maa Afsenderen forud betale Telegrammet 

de i den inte 

    

ationale Forbindelse gældende he 

  

  Nr. 13. Bekendtgørelse af 16. Sept. 28. Aug. angaaende det gensidige Forhold mellem det 
; 

danske og det islandske Postvæsen. 

Kgs. og 

 



Nr. 18. 

16. 

sept. 
og 

ágúst. 

   böggla. Um upphæð hverrar póstki 

Allar póststofur og póstalgreiðslur í háðum þóstumd! æmunu 

kröfusendinsaviðskiptum. 

  

   

      
y 2 mats 1477 í , Br £ : N x l fyrir póstkröfur er hið sama sem fyri „vísanir með 

a nl < AR 259 117 ii ara , A NETIN TA RIÐ brrn RN ra ; samskonar phæð. Að öðru leyti skal haga póstkröfuviðskiptunum eptir reglum, sem 

  

gilda í alþjóðapóstsambandinu. 

  

Póstki 

    ar hvert viðtökuskírteini s 

9, ør, 

  

Burðargjald og önnur gjöld fyrir allskonar íslenskar póstsendinsar,     sem fluttar ern milli beggja póstumdæmanna, rennur til þeirrar póststjórnar, þar 

burðargjaldið er innheimt, án sjerstaks reiknings 

Bætur fyrir glataðar eða skemmdar      a samkvæmt beim 

reglum, sem gilda í því póstumdæmi, sem skaðabótaskyldan hvílir á. 

Póstumdæmi það, sem r við fyrir 

hana, þegar pósthús í ákvörðun henni mót 

  

Þetta birtist hjer með til leiðbeiningar öllum, sem hlut e1 

  

Í stjórnarráði innanríkismálanna og stjórnarráði Íslands. 

Aaupmannahojn og 

  

£ Sigur d Berg. H. Hafstein. 

A ; mn F 
(2. 1. Lage Jon Hermannsson. 

Nr. 13. Auglýsing 16. sept. 28. ágúst um sambandid milli himna dånsku og islenzku påstmål: 

innbyrðis.



S 7, Nr. 13. 
part saavel almindelige som anbefalede Brevforsen- | 16de 

. ' Septbr.     
    

8de 
kker indtil samme Maksimumsheløb som for Post- 

] 
August.    ioner paa de respektive Postom- 

ra ader deltage i den gensidige Udveksimg af Postopkrævningsforsendelser. 

Opkrævningsgebyret samme Beløh som Portoen for Postanvisninger af 

  

f 
i 

1 
ið 

  

Udvekslingen af Postopkrævningsforsendelser foregaar løvrigt i 

    

erne for alle Arter af danske og islandske Postforsendelser, Portoen og Gel 

  

der besorges mellem de tvende Postomraader, tilfalde uden særlig Afregning det Post- 

væsen, paa hvis Omraade Portoen er bleven opkrævet. 

S 10. 

atning for bortkomne eller beskadigede Postforsendelser i den gensidige 

  

Ers 

Udveksling ydes í Overensstemmelse med de paa det erstatningspligtige Postomraade 

me Re 
Det afsendende Postvæsens Erstatningsansvar ophører, naar Forsendelserne 
   gældende inte 

1 
ere afleverede til 

  

Bestemmelseslandets Postvæsen, og dette har modtaget dem uden 

Indsigelse. 

Hvilket herved bekendtgøres til Efterretning for alle vedkommende. 

Indenrigsministeriet og Islands Ministerium. 

pr . 16. September - 
Kjøbenhavn og Reykjavik, den ; 1907. 

9 28. August 

igurd Berg. H. Hafstein. 

C. L. Lage. Jón Hermannsson. 

Nr. 13. Bekendigórelse af 16. Sept., 28. Aug. angaaende det gensidige Forhold mellem det 
danske og det islandske Posivæsen.


